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Northeastern Illinois University’s Multilingual Learning Center in collaboration with Zahra 
Institute has been awarded a National Endowment for the Humanities (NEH) grant to 
develop a Kurdish Language and Culture Studies Program. It is a one-year project to 
develop three new courses and related curricular resources in Kurdish language and culture.

Kurdish language and culture programming at NEIU would contribute to an increase 
inclusivity, cultural breadth and depth, global networking and an expansive cultural 
awareness. Because Kurds are transnational in the Middle East and that the Kurdish 
language has been in contact with many other languages such as Turkish, Persian, Zand 
dynasty, Pahlavi dialect, Arabic, Armenian, Keldanian, Circassian, and Georgian, the 
proposed project not only constitutes an innovation at NEIU, but also provides access to 
other cultures in the Middle East. This area of study would add programming that prepares 
our students for leadership, service and success in a diverse and multicultural global world, 
with academic support that values NEIU’s urban and global mission. It would nurture an 
inclusive environment for teaching and learning and help students develop their individual 
worldview, acquire social and cultural awareness, and gain a broad knowledge of a variety 
of ethnic studies. Such a program would offer opportunities for curriculum, research and 
practice, and enable our graduates to be informed and responsible world citizens.

The Summer Institute in Kurdish Language and Culture activities culminate in Northeastern’s 
International Kurdish Studies Research Conference, where students will engage with 
professionals and academics involved in Kurdish Studies at every level, expanding cultural 
competence while broadening their world view. This conference is presented in collaboration 
with the Zahra Institute.
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Welcome to the 2019 International Kurdish Studies 
Conference at Northeastern Illinois University 
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International Kurdish Studies Conference 
Northeastern Illinois University, Chicago 
Zahra Institute 
 
July 24-25, 2019 
 
New Perspectives in Kurdish Studies 
	
	
CONFERENCE	PROGRAM	
	
July	24,	Wednesday	
	
6:00-8:00pm		OPENING	RECEPTION		
Venue:	Angelina	Pedroso	Center	for	Diversity	and	Intercultural	Affairs	(B	159)	
	
	
July	25,	Thursday	
Venue:	Alumni	Hall	North	
All	sessions	take	place	in	Alumni	Hall	North	(SU	115)	
	
8:15-9:00:	Check-in	and	Refreshments	
	
9:00-9:30:	Welcoming	Remarks	
	
9:30-10:30	 SESSION	I:	CONFLICT,	POLITICS,	IDENTITY	
Chair:	Jeanine	Ntihirageza,	Northeastern	Illinois	University	
	
Matthew	Cancian	•	Massachusetts	Institute	of	Technology,	Political	Science	
How	Does	Interethnic	Victimization	Shape	Combatants’	Stereotypes	of	and	Behavior	
Towards	the	Ethnic	Out-Group?	
	
Aynur	Unal	•	University	of	Leicester,	School	of	Media	Communication	and	Sociology	
Self-Determination	Claims	of	the	Kurdish	Political	Movement	within	the	Context	of	
Indigeneity	
	
Ekrem	Karakoc	•	Binghamton	University,	Political	Science	
Kurdish	Conflict	and	the	‘Kurdish	Street’	
	
Mehmet	Yildirimçakar	•	Bingol	University,	Turkey,	Kurdish	Language	&	Literature	
Bi	Perspektîfa	“Hînweriya	Lehengên	Erênî”	Tîpê	Şoreşger	ê	Rûs	di	Romana	Kurdê	
Rêwî	ya	Sehîdê	Îbo	de	[The	Figure	of	the	Russian	Revolutionary	in	Sehîdê	Îbo’s	Kurdê	
Rêwî]	
	

Dr. Katrina Bell-Jordan, Interim Dean, College of Arts and Science
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10:30-10:50		 Q	&	A	
	
10:50-11:00		 Coffee	Break	
	
	
11:00-12:00	 SESSION	II:	KURDISH	LANGUAGE	IN	CONTEXT	
Chair:	Rachel	Harrell-Bilici,	Zahra	Institute	
	
Michael	Chyet	•	Library	of	Congress,	Washington,	DC	
A	Bibliographic	Introduction	to	Kurdology	
	
Ibrahim	Bor	•	Zahra	Institute,	Kurdish	Studies	
The	Image	of	the	Turk	in	Melayê	Cizîrî	and	Ehmedê	Xanî	
	
Hewa	Salam	Khalid	•	Koya	University,	Iraqi	Kurdistan,	Kurdish	Studies	
The	History	of	Teaching	Kurdish	as	a	Second	Language	
	
Ramazan	Ergin	•	Independent	Scholar,	Turkey	
A	Collection	of	Kurdish	Liturgical	Texts	in	Hebrew,	Assyrian,	Arabic,	and	Cyrillic	
Scripts	
	
12:00-12:20		 Q	&	A	
	
12:20-1:20	 Lunch	
	
	
1:30-2:00	 Kurdish	Art	in	America:	A	Conversation	with	Lukman	Ahmad	
	
2:10-3:25	 SESSION	III:	HISTORY,	MEMORY,	CULTURE	
Chair:	Ibrahim	Demir,	Zahra	Institute	
	
Midya	Khudhur	•	Binghamton	University,	Comparative	Literature	
Collective	Memory	of	Kurds	in	Diaspora	
	
Jon	Bullock	•	University	of	Chicago,	Musicology	
Representations	of	Kurdish	Musical	Practice	in	Nineteenth-	and	Twentieth-Century	
Travelogues	
	
Mahşuk	Yamaç	•	Zaytuna	College,	Berkeley,	Islamic	Studies	
Cultural	Memory	and	Kurdish	Madrasa	Curriculum	
	
Mehmet	Mahsum	Ozalp	•	Union	Theological	Seminary,	Columbia	University	
Madrasa	and	Sufism	in	Turkey’s	Kurdistan	(1923-2002)	
	
Abdullah	Kıran	•	Muş	Alparslan	University,	Turkey,	Political	Science	&	IR	
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Zimanê	Kurdî	û	Têgihnasiyeke	Hevpar	[The	Kurdish	Language	and	Collective	
Consciousness]	
	
3:25-3:45	 Q	&	A	
	
3:45-4:00	 Coffee	Break	
	
	
4:00-4:45	 SESSION	IV:	NASHVILLE	KURDS:	NOTES	FROM	THE	FIELD	
	
Maria	Volpe	•	John	Jay	College,	CUNY,	Sociology	
Research	Notes	on	the	Nashville	Kurdish	Community	
	
Dilman	Yasin	•	Kurdish	Professionals,	Community	Outreach	Coordinator	
Kurdish	Identity	in	Nashville	
	
Mucahit	Bilici	•	John	Jay	College,	CUNY,	Sociology	
Nashville	Kurds	as	American	Muslims	
	
4:45-5:00	 Q	&	A	
	
5:00-5:20		 Concluding	Remarks	



ABSTRACTS



CONFERENCE ABSTRACTS 

How does inter-ethnic victimization shape combatants' stereotypes of and 
behavior towards the ethnic outgroup? 

Self-Determination Claims of the Kurdish Political Movement within the 
Context of Indigeneity 

“

.”



from ‘democratic united ’ ‘
’ 

BDP and Peoples’ Democracy Party –

Kurdish Conflict and the ‘Kurdish Street’ 

unofficial ‘recognition with a stick policy’ armed with the Turkish state apparatus 



Bi Perspektîfa “Hînweriya Lehengên Erênî”  Tîpê Şoreşger ê Rûs di Romana 
Kurdê Rêwî ya Sehîdê Îbo de 
Îbo’s Kurdê Rêwî

îdealîzekirin. Tîpê şoreşger ê rûs jî yek ji van lehengên îdealîzekirî ye ku di nav 
kadroya şexsên van romanan de cihekî girîng digire. Ev tîpê şoreşger, di romanan de 
li hember pergala siyasî ya heyî têdikoşe, ji hêla nivîskar ve wekî pêşengê tevahiya 
gelên ku dixwazin di nav gel de hişmendiyeke girseyî pêk bînin dihê pêşkêşkirin. Ev 
tîp; pale, gundî û kesîbên ku di nav têkoşîna ked û sermiyanê de keda wan dihê 

kî bingeh romana Sehîdê Îbo ya bi navê “Kurdê 
Rêwî” hilbijêrin, bikevin dû rêça tîpê şoreşger ê rûs û hewl bidin ku di bin sîwana 
‘hînweriya lehengên erênî’ de taybetiyên wê yên sereke analîz bikin, xusûsiyetên vê 
tîpê şoreşger rêz bikin. Me di xebata xwe de heşt taybetiyên sereke yên vê tîpê 
destnîşankirin. Ev tîp kesekî şoreşger, zana, entelektûel, zarşîrîn, di derbarê ziman û 
çanda gelên herêmê de xwedî agahî, arîkarê kurd û ermenan, pêşbîn, rênîşandêr, 
propagandîst, teşkîlker, model, bandorker û berhemd

awayî hatine îdealîzekirin. Yek ji van lehengên erênî jî tîpê şoreşger ê rûs e ku di 
a Kurdê Rêwî de bi awayeke berbiçav derdikeve pêşberî me.

A Bibliographic Introduction to Kurdology 

Kurdish Language in the Medrese Curriculum 



Kurdish textbooks in different sciences that have been situated in the madrasa’s 

The History of Teaching Kurdish as a Second Language 

international economy, education, industry, tourism…etc. On the other side, there 

HEWA S. KHALID



Di Elîfbayên Qedîm De Dokumentên Bi Kurdî Hatine Nivîsandin

Kurdî hatine nivîsandin eze peşkeşkim. Bi taybet elîfbayê ku bi kilamê qedîm hatine 

û zimanê wan hatîye nivîsandın. Her 

xwebata u lekolina xwe liser xwe rastiye gihaştım dokumenten bi elifbayên qudsê bi 
giştİ Kurdi. Di wan dokumenta bi piranî ên ku bi kurdî nizanin xwendine u din av 

cuda hatiye nivîsandin ligor gramerên nêz û  dur ên ku l i Mezopotamya şopa wan 

Zimanê Tevrat û Zeburê bi pitên îbrî Kurdî nivis ( Moşê Xerîrî
Zimanê Aşurî 

Reş, Kitêba Cilva, bi tîpên Êrebî kurd

Collective Memory of Kurds in Diaspora 

term “Collective Memory” was first used by the French philosopher and 



developed by Kurds in diaspora, I will rely on Laureen Guyot’s Locked in a Memory 
Ghetto: A Case of Study of a Kurdish Community in France

Kely’s article titled The Imaginary Kurdish Museum

Representations of Kurdish Musical Practice in Nineteenth and Twentieth-
Century Travelogues 

The Image of the Turk in Melayê Cizîrî and Ehmedê Xanî 



Medrese and Sufism in Turkey’s Kurdistan (1923-2002) 

n their resistance against the Kemalist state’s laicist

Zimanê Kurdî û Têgihnasiyeke Hevpar 

Têgihnasiya hemdem bi şoreşa hunerwerî(sanayî) re lez û pêşveçûneke nedîtî bi 
dest xist. Şoreşa hunerwerî ya ku di warê berhênerî de pergalek da destpêkirin, ne 
tenê di qadên jiyana civakî, siyasî û rewşenbîrî de, herweha di warê ziman de  jî 

pêwist kir. Gel û miletên ku xwedî dewlet û dezgehên netewî bûn, li gor şert û 

rî de li paş man û hê bêtir ji siyaseten asîmîlasyonê re bûn armanc. Zimanê Kurdî, 
heta dema şoreşa hunerwerî jî di warê peyv û têgihan de ji zimanên gelên xwedî 
dewlet zêde paşve nemabû û Kurdî heta destpêka sedsala nozdehan jî, bi awayekî 
giştî bersîva h

in. Hingê zimanê çarşî û bazarê Kurdî bû. Belê piştî 

siyasî parvebûna Kurdan, derba herî mezin li zimanê Kurdî xist. Demekê bi şûn de 
ku Kurdî hêdî hêdî ji çarşî û bazarê 

vekişe sînorên nav malê. Îcar Kurdî pêşî ji çarşî û bazarê rabû, belê niha êdî di nav 



hingê ewê di riya zimanek hevpar û yekbûyî  de  pêşveçûneke girîng bi dest bixin û 
zimanê xwe derxin asteke bilind. Bi vê pêşkişiyê emê

Nashville Kurds: Notes from the Field 

le of religious identity in Kurds’ 
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Special thanks to:

Dr. Donald Hoffman, Professor & Chair Emeritus of English,
College of Arts and Sciences,

Academic Affairs, 
and Salam Restaurant


